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(Маріуполь, Україна)
ІННОВАЦІЙНІ ТЕХНОЛОГІЇ НАВЧАННЯ МОРФЕМІКИ 
ТА СЛОВОТВОРУ У ВИЩІЙ ШКОЛІ

Сучасний поступ науки й техніки, фундаментальні відкриття в науці, інтенсивний розвиток інформаційних технологій, а отже, зростання інтелектуального й творчого потенціалу суспільства вимагають і від освіти глобальних зрушень. Це стосується й мовної освіти, аспектами якої переймається лінгводидактика як методика навчання мови. Саме ця наука покликана вивчати закономірності засвоєння мови, розв’язуються питання її змісту на основі лінгвістичних досліджень, вивчаються труднощі засвоєння мовного матеріалу тощо [12, с. 2]. Крім того, сучасна лінгводидактика пов’язана з такими галузями сучасних лінгвістичних знань, як когнітивна лінгвістика, комунікативна лінгвістика, лінгвістика тексту. Це сприяє вдосконаленню змісту й технології навчання, ефективному використанню новітніх методів, прийомів і засобів [12, с. 6].  
Очевидним є факт, що сучасне заняття у вищій школі – це продукт інформаційного суспільства, «головною метою якого є розвиток творчих та комунікативних здібностей студентів, їх мислення, уміння дискутувати на актуальні питання і формулювати логічні висновки» [16, c. 14]. Курс сучасної української літературної мови вивчають філологи, які здобувають професійну підготовку в університетах й орієнтовані на викладацьку діяльність у майбутньому. Основи професійної майстерності майбутнього учителя формуються через вивчення всіх дисциплін вишівського курсу [12, с. 2]. Для кращого засвоєння матеріалу слід послуговуватися інноваційними методами, опрацювати які й ставимо за мету в цій статті.
Поза сумнівом, головна мета викладача – зацікавити студента до вивчення лінгвістичних дисциплін, і тим самим забезпечити високий рівень пізнавальної активності, отже, і результативності заняття загалом. Лінгводидакти сьогодні переконані в тому, що застосування інноваційних методів навчання значно прискорює засвоєння нової інформації, підвищує результативність заняття, закріплює позитивну мотивацію до навчання [16, с. 14]. На думку вчителів-практиків, інноваційний підхід забезпечує не тільки позитивну мотивацію здобуття знань, але й активізує інтелектуальну та вольову сферу, формує стійкий інтерес до предмета, сприяє розвитку творчої особистості [14, с. 40]. 
Під час вивчення морфеміки і словотвору слід керуватися насамперед принципом змістового наповнення занять. Ідеться про відповідність матеріалу сучасному рівню наукових знань. Відомо, що морфеміка, а також і словотвір, порівняно недавно виокремилися в самостійні галузі знань, зі своїм предметом, завданнями й одиницями. Попри новизну, теоретичного матеріалу накопичено чимало: це і підручники, і посібники, і монографічні праці, а також різного роду словники. Крім того, до уваги слід брати наукову періодику, у межах якої є серйозні зауваження щодо тенденцій розвитку сучасної мови. Цей різний матеріал слід залучати і на різних за формою заняттях, передусім на лекціях.
Основою навчання мови у вищих навчальних закладах є, звичайно, традиційні форми, а саме лекції, семінарські заняття, самостійна та індивідуальна робота студентів. Безперечно, що вже тривалий час ефективною формою лишається лекція, мета якої – «закласти основи наукових знань, ознайомити з методологією наукового дослідження…» [13, с. 50]. Лекція – це традиційне заняття, без якого сучасний навчальний заклад уявити важко, але вона може бути проведена із залученням інноваційних підходів. Так, особливо зацікавлюють такі лекції, як усне есе, лекції з активної участі студентів, лекції з постановкою проблеми, зняття-напруги і чергування міні-лекцій та обговорень, лекції з елементами дискусії [13, с.  50]. Також новими, але вже й  традиційно застосовуваними, слід вважати проблемні лекції, лекції-діалоги, лекції-дискусії. 
Для викладення основного матеріалу з морфеміки й словотвору актуальною є проблемна лекція. Це пов’язане з тим, що ці розділи містять багато проблемних аспектів щодо визначення певних термінів, потрактування тих чи  інших понять. Наприклад, проблемна ситуація буде лежати в основі лекції «Функції морфем». Так, морфеми за значенням поділяють на словозмінні, формотворчі і словотворчі (дериваційні). Такий поділ не є однаковим у різних джерелах, відмінними є й самі терміни. По-різному, науковці визначають формотворчі морфеми. Часом до формотворення зараховуються випадки утворення зменшено-пестливих форм (солоденький), згрубілі назви (свекрушище), назви на позначення більшого/меншого розміру (столик, дубище). Усе це створює проблемну ситуацію, яку слід розв’язати в межах лекції.

У межах проблемної навчальної лекції доречно використовувати інноваційні технології. Наприклад, це може бути інтерактивна технологія навчання «Прес», основним прийомом якої є «я так думаю». У ході залучення технології обговорюються дискусійні питання. Скажімо, це можуть бути аспекти словотворення, а саме: визначення терміна «спосіб словотворення», аналіз і дискусія щодо різних визначень, класифікація способів словотворення, відмінність між традиційною і сучасною класифікацією тощо. Сам же дискусійний матеріал можна вмістити в презентацію чи динамічну таблицю, що додатково залучить інформаційно-комунікаційні можливості навчання. Отже, звичайна проблемна лекція, заґрунтована на інтерактивній та інформаційно-комунікаційній технології перетвориться на інноваційну.
Формування пізнавальної активності студентів передбачає використання певної ігрової ситуації. Скажімо, існує так звана мовна гра «Коректор», і її доречно використати в лекції «Сучасні тенденції словотворення». Відомо, що  словотворення – динамічний процес, адже разом зі словом запозичується нова морфема, так само нові слова утворюються певним способом. Викладаючи питання словотвору, звертаємо увагу на нові явища в ньому, а також і на те, що вони можуть мати суперечливий характер, адже, на думку К. Г. Городенської, дослідники переважно констатують лексико-словотвірні інновації, але «не намагаються допомогти мовцям збагнути негативні впливи деяких запозичень і утворених за їх зразком нових похідних слів на лексичну та словотвірну підсистеми української літературної мови, не формують національних пріоритетів у словотвірному освоєнні запозичень» [3, с. 4]. Гострі дискусії викликають запозичення складних слів – бізнес-новини, піар-публікація, медіа-програма, моделі яких нетипові для української мови. Тому пропонується замість початкових іменникових компонентів, уживати спільнокореневі з ними прикметники: бізнесові новини, піарівська публікація, медійна програма тощо. Проблемні питання постають не тільки в царині запозичень, але й у межах власне українських слів, які існують в українській мові давно. У цьому випадку йдеться про зміни в лексико-словотвірній нормі, що продиктоване прагненням надати їй національних ознак, викорінюваних за радянських часів. Наприклад, у словотворі радянського часу активні дієприкметники були нормою, наприклад, організуючий, руйнуючий, командуючий, мітингуючий. Сучасна словотвірна норма наполягає на їх заміні різними способами: організаційній, руйнівний, командувач, мітингувальник, мітингар. Отже, такі пари: правильно-неправильно використовуємо в межах мовної гри «Коректор» (прописані, очевидно, у динамічній таблиці). По-перше, це змінює загальний настрій лекції, переводячи її в площину дискусії; по-друге, активізує пізнавальну діяльність студентів, стимулюючи їх пошукову діяльність у плані подібних прикладів; по-третє, формує навички з правильного слововживання. 
Таким чином, лекція – це інформаційно насичена частина курсу, подавати теоретичний матеріал слід у межах проблемної лекції, але й залучати при цьому інноваційні технології – інформаційно-комунікаційного та інтерактивного навчання.

Іншою важливою формою навчання морфеміки і словотвору є практичне заняття, що виконує кілька функцій, з-поміж них найважливіші: поточний контроль результатів самостійної роботи студентів, обґрунтування власних позицій, формування комунікативної компетенції [13, с. 51]. Вважаємо, що на практичних заняттях доцільно використовувати переважно прийоми інтерактивного навчання, які допомагають свідомому й міцному засвоєнню виучуваного матеріалу, виробленню в студентів практичних умінь і навичок [9, с. 18]. Як провідні ознаки та інструменти інтерактивної педагогічної взаємодії дослідники визначають полілог, діалог, міжсуб’єктні відносини, свободу вибору, створення ситуації успіху, позитивність й оптимістичність оцінювання, рефлексія тощо [16, с.15]. Інноваційні прийоми, а саме «Комплімент», «Мікрофон», «Асоціативний кущ», «Намисто», «Знаємо – хочемо дізнатися - дізналися», залучаємо разом із традиційними вправами.
Прийом «Комплімент» характерний як і для вступних занять – для налагодження стосунків студентів, так і для всіх наступних, де компліменти відіграють навчальну мету. Компліменти дозволяють створити позитивну атмосферу, організувати комунікацію, активізувати пізнавальну діяльність. На першому занятті – це можуть бути звичайні компліменти, які позитивно налаштовують на майбутнє спілкування: «Мені подобається твоя гарна вимова», «Мені подобається твоя начитаність». Згодом компліменти добираються на початку заняття такі, які містять певні суфікси чи префікси, відповідно до теми заняття: предобрий, талановитий, наймиліший. 
Так, для закріплення матеріалу необхідно використати прийом «Асоціативний кущ», який передбачає створення ланцюжка суміжних понять. Наприклад, до терміна «словотвір» навести всі суміжні поняття. У цьому випадку поняття розширюємо до «куща», а гілочками куща виступають основні поняття словотворення. Завдання виконується у вигляді схеми, можливо, й у вигляді презентації, як окреме самостійне завдання.

Інтерактивний прийом «Мікрофон» доречно застосовувати під час вивчення теми «Корінь слова». Студенти беруть по черзі «мікрофон» і коментують виділення кореня у пропонованих словах, наводячи спільнокореневі слова. 
Ще однією важливою проблемою лінгводидактики є формування креативних здібностей майбутніх учителів-словесників. Креативність, у свою чергу, пов’язана з проектними технологіями, які забезпечують творчий розвиток студентів і стимулюють їх до саморозвитку й самореалізації [4, с. 32]. Зразком проектування в морфеміці і словотворі можуть бути проекти «Музей одного суфікса», «Словничок наголошених суфіксів», «Словничок наголошених префіксів» тощо. Проектування дозволяє вивчити певне явище досить ґрунтовно, стимулює пошукову діяльність студентів.
Отже, залучення інноваційних технологій під час викладання морфеміки та словотвору сучасної української літературної мови сприяє формуванню професійної складової майбутніх філологів і викладачів, розвиває комунікативні навички студентів, спонукає їх до пошукової й дослідницької діяльності, загалом оптимізуючи навчальний процес у вищій школі.
Література:
1. Бойко В. М. Граматика української мови: Морфеміка. Словотвір. Морфологія : навч. посіб. / В. М. Бойко, Л. Б. Давиденко. – К. : Академвидав, 2014. – 248 с. 
2. Бондаренко Н. Методи навчання української мови крізь призму компетентнісного підходу / Неллі Бондаренко // Дивослово. – 2013. – № 12. – С. 2-7.
3. Городенська К. Нові явища та процеси в українському словотворенні : динаміка чи деструкція словотвірних норм? / Катерина Городенська // Українська мова. – 2013. – № 2. – С.3-12. 

4. Горошкіна О. Формвання креативності майбутніх учителів української мови як лінгводидактична проблема / О. Горошкіна, О. Караман // Українська мова і література в школах України. – 2014. – № 12. – С. 29-33.

5. Єрмоленко С. Я. Українська мова. Короткий тлумачний словник лінгвістичних термінів / С. Я. Єрмоленко, С. П. Бибик, О. Г. Тодор. – К.: Либідь, 2001. – 224 с.

6. Клименко Н. Ф. Основи морфеміки сучасної української мови : Навч. посібник для студентів філол. факультетів університетів та педінститутів / Н. Ф. Клименко. – К. : ІЗМН. – 1998. – 182 с.
7.  Копусь О. Організація науково-дослідницької діяльності студентів у професійній підготовці майбутніх учителів української мови і літератури / Ольга Копусь // Українська мова і література в школах України. – 2015. – № 3. – С. 10-12.
8.  Кулик О. Словотвірна зв’язність тексту та її вивчення в основній школі / Олена Кулик // Українська мова і література в школах України. – 2014. – № 12. – С. 12-16.
9. Максимчук Г. Інтерактивні методи навчання української мови / Г. Максимчук, І. Хом’як // Дивослово. – 2012. – № 18. – С. 18-21.
10. Мацько Л. Українська мова в освітньому просторі : [навчальний посібник для студентів-філологів освітньо-кваліфікаційного рівня «магістр»] / Любов Мацько. – К. : Вид-во НПУ імені М. П. Драгоманова, 2009. – 607 с.
11. Остапченко О. Проблемні завдання та лінгвістичні ігри у вивченні лексики української мови / Олена Остапченко //  Українська мова і література в сучасній школі. – 2013. – № 2. – С. 12-19.
12. Пентилюк М. Теоретичні засади методики навчання української мови. На допомогу вчителеві-словеснику / Марія Пентилюк // Українська мова і література в сучасній школі. – 2013. – № 5. – С. 2-6.

13. Рябовол Н. Ефективні методи навчання морфеміки і деривації майбутніх учителів української мови / Наталія Рябовол // Українська мова і література в школах України. – 2015. – № 10. – С. 49-51.

14. Смирнова Н. Інноваційні системи навчання на уроках української мови / Неля Смирнова // Українська мова і література в школах України. – 2013. – № 12. – С. 40-42.
15.  Тараненко О. Формування нової системи соціальних цінностей і пріоритетів українського суспільства (словотворення) / Олександр Тараненко // Мовознавство. – 2014. – № 3. – С. 3-33.

16. Хом’як І. Інноваційні методи навчання української мови у вищій школі / І. Хом’як, Ю. Шабаліна // Українська мова і література в школах України. – 2015. – № 11. – С. 14-17. 



